ZARZĄDZENIE Nr 8/08
BURMISTRZA MIASTA I GMINY BUK z dnia 15.09.2008 r.
w sprawie: ustalenia instrukcji postępowania w celu przeciwdziałania wprowadzaniu do obrotu finansowego wartości majątkowych pochodzących z nielegalnych lub nieujawnionych źródeł oraz o przeciwdziałaniu finansowaniu terroryzmu.
Na podstawie art. 15a ust. 2 ustawy z dnia 16 listopada 2000 r. o przeciwdziałaniu wprowadzaniu do obrotu finansowego wartości majątkowych pochodzących z nielegalnych lub nieujawnionych źródeł oraz o przeciwdziałaniu finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2003 r., Nr 153, poz. 1505, z 2004 r., Nr 62, poz. 577, Nr 96, poz. 959, Nr 116, poz. 1203, z 2005 r., Nr 183, poz. 1538, z 2006 r., Nr 104, poz. 708, Nr 104, poz. 711, Nr 157, poz. 1119) zarządzam, co następuje:

§ 1

Pracownik Urzędu Miasta i Gminy Buk dokonując w zakresie swoich obowiązków służbowych czynności, w tym, w szczególności przygotowania transakcji zbycia składnika mienia komunalnego lub wydając decyzję, których okoliczności wskazują, że wartości majątkowe mogą pochodzić z nielegalnych lub nieujawnionych źródeł, ma obowiązek niezwłocznie w formie notatki służbowej przekazać Z-cy Skarbnika Miasta i Gminy Buk dane wskazane w § 4 i § 6 do prowadzonego do tego celu rejestru dotyczące takiej transakcję bez względu na jej wartość i charakter.

§ 2
1. Rejestr, o którym mowa w § 1 prowadzi Z-ca Skarbnika Miasta i Gminy Buk.

2. Wzór rejestru stanowi załącznik nr 1 do niniejszego zarządzenia.

§ 3

Za okoliczności wskazujące, że wartości majątkowe mogą pochodzić z nielegalnych lub nieujawnionych źródeł, uważa się w szczególności:

1/ dokonanie przez bank wpłaty w formie gotówkowej zamiast przelewem z konta,

2/ wpłatę przez inną osobę zamiast kupującego,

3/ wpłatę wyższych kwot niż należne z tytułu podatków i opłat lokalnych, a także innych opłat,

4/ przelew z zagranicy. 
§ 4
1. W przypadku określonych w § 1 w celu wykonania obowiązku rejestracji osoba przyjmująca dyspozycję do przeprowadzenia transakcji dokonuje identyfikacji dającego dyspozycję na podstawie przedstawionych przez niego dokumentów.
2. Identyfikacja, o której mowa w ust. 1 obejmuje:

a/ w przypadku osób fizycznych i ich przedstawicieli – ustalenie i zapisanie cech dokumentu stwierdzającego tożsamość lub paszport, a także imienia, nazwiska, obywatelstwa oraz adresu osoby dokonującej transakcji, a ponadto nr PESEL w przypadku przedstawienia dowodu osobistego lub kodu kraju w przypadku przedstawienia paszportu, a w przypadku osoby, w imieniu lub na rzecz której jest dokonywana transakcja – ustalenie i zapisanie jej imienia, nazwiska oraz adresu,

b/ w przypadku osób prawnych – zapisanie aktualnych danych z wyciągu z rejestru sądowego lub innego dokumentu, wskazującego nazwę (firmę), formę organizacyjną osoby prawnej, siedzibę i jej adres oraz aktualnego dokumentu, potwierdzającego umocowanie osoby przeprowadzającej transakcję do reprezentowania tej osoby prawnej, a także danych określonych w pkt. a/ dotyczących osoby reprezentującej,

c/  w przypadku jednostek organizacyjnych, niemających osobowości prawnej – zapisanie danych z dokumentu, wskazującego formę organizacyjną i adres jej siedziby oraz dokumentu potwierdzającego umocowanie osób przeprowadzających transakcję do reprezentowania tej jednostki, a także danych określonych w pkt. a, dotyczących osoby reprezentującej.
§ 5
O każdym przypadku, o którym mowa w § 1  pracownik Urzędu Miasta i Gminy Buk niezwłocznie informuje Burmistrza Miasta i Gminy Buk, a ten  Generalnego Inspektora Informacji Finansowej.
§ 6
1. Przekazywana informacja, o której mowa w § 5 powinna zawierać następujące dane:

a/ datę i miejsce dokonania transakcji,

b/ imię, nazwisko, obywatelstwo, adres, numer PESEL lub kod kraju oraz cechy dokumentu, na podstawie którego dokonano identyfikacji osoby dokonującej transakcji,

c/ numer rachunku, który został wykorzystany do dokonania transakcji oraz dane dotyczące posiadacza lub dysponenta tego rachunku,

d/ dane osoby fizycznej, prawnej lub jednostki organizacyjnej niemającej osobowości prawnej, w imieniu której została dokonana transakcja,

e/ imię, nazwisko lub nazwę (firmę) i adres beneficjenta transakcji, a w przypadku braku możliwości ustalenia jego adresu – nazwę (firmę) jego banku,
f/ uzasadnienie w przypadku przekazywania informacji o transakcji, o której mowa w § 1.

2. Przekazanie, o którym mowa w ust. 1 polega na przesłaniu lub dostarczeniu danych z rejestru transakcji, także z wykorzystaniem elektronicznych nośników informacji oraz potwierdzonych za zgodność kopii dokumentów dotyczących transakcji.
§ 7
Wykonanie zarządzenia powierza się Skarbnikowi Miasta i Gminy Buk.
§ 8
Zarządzenie wchodzi w życie  z dniem podjęcia.

UZASANIENIE

Do Zarządzenia nr 8/08 Burmistrza Miasta i Gminy Buk z dnia 15.09.2008 r.

w sprawie: ustalenia instrukcji postępowania w celu przeciwdziałania wprowadzaniu do obrotu finansowego wartości majątkowych pochodzących z nielegalnych lub nieujawnionych źródeł oraz o przeciwdziałaniu finansowaniu terroryzmu.

Ustawą z dnia 16 listopada 2000 r. o przeciwdziałaniu wprowadzaniu do obrotu finansowego wartości majątkowych pochodzących z nielegalnych lub nieujawnionych źródeł oraz o przeciwdziałaniu finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2003 r, Nr 153, poz. 1505 ze zm.)  nałożony został w art. 15a obowiązek jednostek współpracujących, którymi są między innymi organy samorządu terytorialnego współpracy z Generalnym Inspektorem Informacji Finansowej w zakresie zapobiegania przestępstwu określonemu w art. 299 Kodeksu karnego, poprzez niezwłoczne powiadomienie Generalnego Inspektora o podejrzeniach wprowadzania do obrotu finansowego wartości majątkowych pochodzących z nielegalnych lub nieujawnionych źródeł oraz przekazywanie potwierdzonych kopii dokumentów dotyczących transakcji, co do których zachodzi podejrzenie, że mają one związek z popełnieniem przedmiotowego przestępstwa oraz informacji o osobach przeprowadzających te transakcję. 
Jednocześnie w celu  wykonania powyższego obowiązku jednostki współpracujące mają obowiązek opracowania instrukcji postępowania.

W związku z powyższym  wydanie niniejszego Zarządzenia jest w pełni zasadne.
